
Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentant: F. Erlbacher, agent) 

Obiectul 

Anularea parțială a Deciziei C (2007) 1901 final a Comisiei din 
27 aprilie 2007 privind închiderea conturilor agențiilor de plată 
ale statelor membre referitoare la cheltuielile finanțate de Fondul 
European de Orientare și Garantare Agricolă (FEOGA), secțiunea 
Garantare, pentru exercițiul financiar 2006 (JO L 122, p. 51) 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Republica Federală Germania la plata cheltuielilor de 
judecată. 

( 1 ) JO C 211, 8.9.2007. 

Hotărârea Tribunalului din 26 octombrie 2010 — CNOP și 
CCG/Comisia Europeană 

(Cauza T-23/09) ( 1 ) 

[„Concurență — Procedură administrativă — Decizie prin 
care se dispune o inspecție — Articolul 20 alineatul (4) din 
Regulamentul (CE) nr. 1/2003 — Lipsa personalității juridice 
a unui destinatar — Obligația de motivare — Noțiunile de 

întreprindere și de asociație de întreprinderi”] 

(2010/C 346/78) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamanți: Conseil national de l'Ordre des pharmaciens (CNOP) 
(Paris, Franța) și Conseil central de la section G de l'Ordre 
national des pharmaciens (CCG) (Paris) (reprezentanți: inițial, 
Y. R. Guillou, H. Speyart van Woerden, T. Verstraeten și C. 
van Sasse van Ysselt, ulterior, Y. R.Guillou, L. Defalque și C. 
Robert, avocați) 

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: A. Bouquet și É. 
Gippini Fournier, agenți) 

Obiectul 

Cerere de anulare a Deciziei C(2008) 6494 a Comisiei din 29 
octombrie 2008 în cazul COMP/39510, prin care s-a dispus ca 
Ordre national des pharmaciens (ONP), CNOP și CCG să se 
supună unei inspecții conform articolului 20 alineatul (4) din 
Regulamentul (CE) nr. 1/2003 al Consiliului din 16 decembrie 
2002 privind punerea în aplicare a normelor de concurență 
prevăzute la articolele 81 [CE] și 82 [CE] (JO 2003, L 1, 
p. 1, Ediție specială, 08/vol. 1, p. 167) 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Conseil national de l’Ordre des pharmaciens (CNOP) și 
Conseil central de la section G de l’Ordre national des pharmaciens 
(CCG) la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 55, 7.3.2009. 

Hotărârea Tribunalului din 27 octombrie 2010 — 
Reali/Comisia 

(Cauza T-65/09 P) ( 1 ) 

(„Recurs — Funcție publică — Agenți contractuali — 
Recrutare — Încadrare în grad — Experiență profesională 

— Diplomă — Echivalență”) 

(2010/C 346/79) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Recurent: Enzo Reali (Florența, Italia) (reprezentant: S. Pappas) 

Cealaltă parte în proces: Comisia Europeană (reprezentanți: J. 
Currall și B. Eggers, agenți) 

Obiectul 

Recurs formulat împotriva Hotărârii Tribunalului Funcției 
Publice a Uniunii Europene (Camera a doua) din 11 
decembrie 2008, Reali/Comisia (F-136/06, nepublicată încă în 
Repertoriu), prin care se urmărește anularea acestei hotărâri 

Dispozitivul 

1. Respinge recursul. 

2. Domnul Enzo Reali suportă propriile cheltuieli de judecată, precum 
și cheltuielile de judecată efectuate de Comisia Europeană în cadrul 
prezentei proceduri. 

( 1 ) JO C 102, 1.5.2009. 

Hotărârea Tribunalului din 28 octombrie 2010 — 
Farmeco/OAPI — Allergan (BOTUMAX) 

(Cauza T-131/09) ( 1 ) 

[„Marcă comunitară — Procedură de opoziție — Cerere de 
înregistrare a mărcii comunitare verbale BOTUMAX — 
Mărci comunitare verbale și figurative anterioare BOTOX 
— Motive relative de refuz — Risc de confuzie — Atingere 
adusă renumelui — Articolul 8 alineatul (1) litera (b) și 
articolul 8 alineatul (5) din Regulamentul (CE) nr. 40/94 
[devenit articolul 8 alineatul (1) litera (b) și articolul 8 

alineatul (5) din Regulamentul (CE) nr. 207/2009]”] 

(2010/C 346/80) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Farmeco AE Dermokallyntika (Atena, Grecia) (repre­
zentant: N. Lyperis, avocat)
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Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentant: A. Folliard- 
Monguiral, agent) 

Cealaltă parte în procedura care s-a aflat pe rolul camerei de recurs a 
OAPI: Allergan, Inc. (Irvine, California, Statele Unite) 

Obiectul 

Acțiune formulată împotriva Deciziei Camerei a patra de recurs 
a OAPI din 2 februarie 2009 (cauza R 60/2008-4) privind o 
procedură de opoziție între Allergan Inc. și Farmeco AE Dermo­
kallyntika 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Farmeco AE Dermokallyntika la plata cheltuielilor de 
judecată. 

( 1 ) JO C 129, 6.6.2009. 

Hotărârea Tribunalului din 27 octombrie 2010 — 
Michalakopoulou Ktimatiki Touristiki AE/OAPI — Free 

(FREE) 

(Cauza T-365/09) ( 1 ) 

[„Marcă comunitară — Procedură de opoziție — Cerere de 
înregistrare a mărcii comunitare verbale FREE — Marcă 
națională verbală anterioară FREE și marcă națională figu­
rativă anterioară free LA LIBERTÉ N’A PAS DE PRIX — 
Motiv relativ de refuz — Risc de confuzie — Similitudinea 
semnelor — Articolul 8 alineatul (1) litera (b) din Regula­

mentul (CE) nr. 207/2009”] 

(2010/C 346/81) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Michalakopoulou Ktimatiki Touristiki AE (Atena, 
Grecia) (reprezentanți: K. Papadiamantis și A. Koliothomas, 
avocați) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentant: A. Folliard- 
Monguiral, agent) 

Cealaltă parte în procedura care s-a aflat pe rolul camerei de recurs a 
OAPI, intervenientă la Tribunal: Free SAS (Paris, Franța) (repre­
zentant: Y. Coursin, avocat) 

Obiectul 

Acțiune introdusă împotriva Deciziei Camerei întâi de recurs a 
OAPI din 11 iunie 2009 (cauza R 1346/2008-1) privind o 
procedură de opoziție între Free SAS și Eidikes Ekdoseis AE. 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Michalakopoulou Ktimatiki Touristiki AE să suporte 
propriile cheltuieli de judecată, precum și pe cele efectuate de 

Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, desene 
și modele industriale) (OAPI) și de Free SAS în cursul procedurii 
din fața Tribunalului. 

( 1 ) JO C 267, 7.11.2009. 

Ordonanța Tribunalului din 28 octombrie 2010 — 
Marcuccio/Comisia 

(Cauza T-32/09 P) ( 1 ) 

(„Recurs — Funcție publică — Funcționari — Procedură 
precontencioasă — Recurs în mod vădit nefondat — Recurs 

incident limitat la cheltuielile de judecată”) 

(2010/C 346/82) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Recurent: Luigi Marcuccio (Tricase, Italia) (reprezentant: G. 
Cipressa, avocat) 

Cealaltă parte în proces: Comisia Europeană (reprezentanți: J. 
Currall și C. Berardis-Kayser, agenți, asistați de A. dal Ferro, 
avocat) 

Obiectul 

Recurs formulat împotriva Ordonanței Tribunalului Funcției 
Publice a Uniunii Europene (Camera întâi) din 4 noiembrie 
2008, Marcuccio/Comisia (F-18/07, nepublicată în Repertoriu), 
prin care se urmărește anularea acestei ordonanțe 

Dispozitivul 

1. Respinge recursul ca fiind în mod vădit nefondat. 

2. Recursul incident este respins ca fiind în mod vădit inadmisibil. 

3. Îl obligă pe domnul Luigi Marcuccio să suporte, pe lângă propriile 
cheltuieli de judecată, cheltuielile efectuate de Comisie în cadrul 
recursului. 

4. Fiecare parte suportă propriile cheltuieli de judecată aferente 
recursului incident. 

( 1 ) JO C 69, 21.3.2009. 

Ordonanța Tribunalului din 18 octombrie 2010 — 
Marcuccio/Comisia 

(Cauza T-515/09 P) ( 1 ) 

(„Recurs — Funcție publică — Funcționari — Refuz al unei 
instituții de a traduce o decizie — Recurs în parte în mod 

vădit inadmisibil și în parte în mod vădit nefondat”) 

(2010/C 346/83) 

Limba de procedură: italiana 

Părțile 

Recurent: Luigi Marcuccio (Tricase, Italia) (reprezentant: G. 
Cipressa, avocat)
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